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COOPER, HALL & WALKER G o
ATTORNEYS AT LAW - Ak d

BURT R. COOPER (1914-1959) 76 == WAKEFIELD STREET ‘ BRANCH OFFICE
RICHARD F. COOPER P. O. BOX #2425 p. O. BOX # 509
FRED W. HALL, JR. WOLFEBORO, N. H. 03894
GEORGE W. WALKER ROCHESTER, N. H. 03867 603-569-1448
DONALD F. WHITTUM .
C. RUSSELL SHILLABER TELEPHONE 603 332-1234
ROBERT C. VARNEY May ]3, 1977

PETER A, HANDY

The Most Reverend Odore J. Gendron
Bishop of Manchester

Bishop's House

Manchester, New Hampshire 03100

Dear Bishop Gendron:

In response to your letter of April 18, 1 am most happy to enclose a check for
$50.00 as a small indication of my support for the many worthwhile services
rendered by New Hampshire Catholic Charities. St. Charles, here in Rochester,
has been of great assistance to me in my work as Judge of the Juvenile Court.

I would especially commend to you the interest and unselfish devotion of time
and energies given by Father Paul Aube of the Holy Rosary Church to some of
the problems of young people iFour community. This young priest exemplifies
the finest of qualities of a man who has been called to serve his God through-
his Church. He and Msgr. Simard are outstanding leaders in the ecumenical
spirit in this community of which you spoke so.gloquently when I had the
pleasure of meeting you a few months ago. d 7 ‘

Warm regards, ////7
; ,‘ '
ichar

RFC:cv
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June 10, 1976

Mr. and Mrs. Arthur Plante, Jr.
14 Lock Street
Nashua, New Hampshire 03060

Dear Mr. and Mrs. Plante:

May I take this opportunity to acknowledge
receipt of your recent -letter and thank you for
taking the time to write to me to express your
enthusiastic approval of Father Paul Aube and
his ministry in Nashua.

Actually your comments came as no surprise
to me, because I have always known Father Aube
to be a very zealous and dedicated priest.
Nevertheless, it is always a pleasure to receive
such positive comments from thoughtful people
like yourselves.

With every prayerful good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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August 13, 1975

Mr. Richard Saucier
230 Babcock Street
Brookline, Massachusetts 02146

Dear Mr. Saucier:

I recently received your letter of August 7th
concerning the possibility of releasing Father Paul Aube
to work on the staff of St. Clement's Student Parish.

I know of Father Aube's great interest in youth work
and the success he has had in this area in his parish
assignments, and I am sure that he would be able to
provide your parish with an effective ministry.

However, I regret to inform you that due to the
personnel needs of our own Diocese, I am not able at
this time to spare him for work outside of the Diocese.
While this may be disappointing news to you, I hope you
understand that the current shortage of priests makes
it very difficult to release men from the parish ministry.

I sincerely hope that you will soon have your parish
adequately staffed, and I wish you and all the members
of St. Clement's a fruitful growth in the Lord.

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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June 30, 1975

Mrs. Aurore Jutras
435 Forbush Avenue
Berlin, New Hampshire 03570

Dear Mrs. Jutras:

Thank you again for taking the time to write to me
about your concerns for a youth ministry in the Berlin
area. In my previous letter to you apparently I did not
address myself to that request specifically so I will be
glad to do so at this time.

I certainly agree that the proper priest working on
a full-time basis with youth can provide them with a great
deal of the guidance and growth which they so desperately
need especially in these troubled times. As a result,
T will tBke your proposal under serious consideration.
However, given the shortage of priests at the present time,
I am not sure that a man can be freed from the parish
ministry to undertake this sort of work full time at the
present moment. I know that even with other parish
responsibilities, a priest can still give a good amount
of time to the needs of youth, and should it be impossible
for me to provide a full-time man for the sort of program
you envision, I hope that within the parishes of Berlin,
and even in the area as a whole, perhaps through some sort
of a cooperative plan on the part of the priests stationed
in the area, the care of the young people will be properly
handled.

Assuring you of my prayers for you and for all of the
young people of Berlin, I am .

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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June 18, 1975

Mr. and Mrs. Edgar Oliver
30 Wilson Street
Gorham, New Hampshire 03581

Dear Mr. and Mrs. Oliver:

Thank you for your recent letter in which you ex-
press your sorrow at the transfer of Father Paul Aube.
It is always encouraging to me to hear of the good work
of our priests. I know that Father Aube has worked hard
in Berlin and has had substantial success especially with
the young people of the area.

Let me assure you that I weighed this point most
carefully when considering his change. However, the needs
of many other areas of New Hampshire, as well as your own,
have necessitated his transfer at this time., I am sure
that you can appreciate how difficult it is to satisfy
all of these very similar needs at the same time, and thus
can understand why I have decided that Father Aube is
needed elsewhere at this time. I am sure as well that
Fathers Martineau and Lemay will be most responsive to
the needs of the people of the Berlin area, and I hope
I can count on you to support them in whatever ways you
can.

Please pray for me and for all your priests so that
we will have the wisdom and strength to work well for
Christ in these difficult times.

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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June 5, 1975

Mrs. Aurore Jutras
435 Forbush Avenae
Berlin, New Hampshire 03570

Dear Mrs. Jutras:

May I take this opportunity to thank you for your
recent letter on behalf of the adult lay personnel of the
Cove regarding the transfer of Father Aube from the Berlin
area.

I am grateful to you for sharing your thoughts with
me and voicing your enthusiastic approval of Father Aube's
ministry to the youth of Berlin. Actually your positive
comments come as no surprise, because I am well aware of
his talents and dedication to the youth apostolate.

It is my fervent hope and prayer that you will show
this same loyalty and generous spirit of cooperation with
Father Martineau and Father Lemay, who are about to begin
their ministry at Guardian Angel Parish. They are both
deeply committed and zealous priests, and I have every
confidence that they will work most effectively to serve
the needs of the people of Berlin, both young and old.

Wwith every prayerful good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester



435 Forbush Avenue
Berlin, NH 03570
May 28, 1975

Most Reverend Bishop Gendron:

We, the adults lay personnel of The Cove, and our youth center
of Guardian Angel Parish, regret to hear that Father Aube is being
transferred from Berlin. We are regretful because we feel that he
has proven himself qualified for this youth ministry. We believe
that there is an urgent need to focus on our youths. We believe that
a priest would no doubt be able to have a good influence, but also a
spiritual influence that the youths need very much. We have come to
realize this need since we have become involved in The Cove. DBecause
of our involvement, we have been able to witness the effectiveness
that a priest can have over other adults who also care and want to
help the youths. We also became aware of how a priest can be the
go-between between parent and child and reach a positive solution.

We believe that if it 1s to be effective that the priest should be

able to devote his full time to organize programs, and establish social
contacts as probation department, police department, courts, merchants
for jobs, and most importantly, create meaningful religious programs

so that the youths can experience God and religion,such as the idea

of The Christian Cookbook, which I am enclosing. We would like you

to see the results in just this parish since a prilest gave personal
attention to the youths; wlectors, collectors, folk group, Spirit
Singers, The Cove, etc.

Reverend Father, we are aware of the great need for more in-
tensified youth ministry in the city of Berlinj; the need to have a
priest devote his ministry for the purpose of the city of Berlin as
the four Catholic Parishes city wide. We.are hoping to be able to have
Father Aube for this purpose since he 1s already effectively involved
in this, or if it is not possible, to at least have a qualified priest
assigned to meet this need on a full-time basis as soon as possible
so that the headway that has already been made will not be wasted.
Father, we are interested in finding out what you really think of the
youth's needs. We would all be most willing to meet with you at
any time during your stay in Berlin on June 8.

Sincerely,

THE COVE ADULT PERSONNEL

o - )
SJlecs C:an4a¢4xl, (44;72442,

Christian Formatiorny/of
Guardian Angel Parish

rld
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5. Bike hike to Moose Brookx and, 6. Rikxe-2-thoan.

For the school year, we have nlanned o have some graecial Teen-

e

2 Ims.

> Masses which wnuld iaclude rag sassions, sliﬁgs, and €
We would also like to set ud a progran to offar u: an onportunitw

to know more about our Religicen. This wonld csnsict of discussions,
The program will be called "THE CHRIGSTIAY COONKBAOXY, This will corsist

5f a Bible-centered activities

0]

such as, puztiting or Bible »idvs,
role plaving of certain biblical nmersonages and round tehle discussions
of Bible themes. It is called the CHRISTIAN BOOI300K Becouse the
object of the program ig to make the ueaths realicze that in order
to have an lead a real Christian 1if2 ene must be akle to loo™ onto
the Bible as THE GREAT RECIPE to achizve this qoal.
As for the Ccve's future activitiess, we are serious censidevinag

cloging up for ths summer and only being im opparation during

e school vear. We are thinking 0% zequiring some sort of commitmert

from the members when we reoren, SO +that all members will coopevate

as a united force to help the Cove help as manv Youth't as possinle.

rRespectfulls submittedqd,

Rach2l Deschamns
Secretary »f Youth Committee



June 3, 1975

Mr. Anthony C. Ferrante
7 Cascade Flats
Gorham, New Hampshire

Dear Mr. Ferrante:

May I acknowledge receipt of your letter of May 28th
and also express my sincere appreciation to you for writing
to voice your enthusiastic approval of Father Paul Aube
and his ministry to the youth of the Berlin area.

I am pleased to know that Father Aube was so instru-
mental in helping you and your family. Your comments come
as no surprise, however, because I have always known him
to be an extremely capable and dedicated young priest.

14
Tt is understandable that you are upset over the news
of his transfer, but I am sure that you realize that there
are many instances where the needs of the Diocese require
that a priest be moved, even though he is doing very
effective work in his present assignment.

It is my fervent hope and prayer that you will show
this same spirit of cooperation and loyalty to your new
priests in the Berlin area, and I wish to assure you that
the thoughts which you have shared with me will be given
serious and prayerful consideration.

with every good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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7 Cascade Flats —
Gorham, N. H.
May 28, 1975

Rev. Odore Gendron
153 Ash St.
Manchester, N. H.

Dear Sir,

May I request a moment of your time Please? Sometimes last vear, in one
of my restaurants, I met a voung priest, the Rev. Paul Aube. First of all,
pleaée understand, I was not at the time a model Christian, though suoposedly
a member of St. Benedict's Parish.

Fr. Aube soon geined my admiration because of his work with the vouth of
his parish. Later he gained my confidence, and les% week, he heard mv confession.
After almost 20 years, I received communion. Somehow, he reached me where others
failed. He made me visualize my own potential as a man, husband, and Tather.
After 25 years, my marriage was about to break-uvn, but since I've found peace
within myself, and with my God, I hope our home life will imvorove. I'm confident
that with Fr. Aube's counseling, and myv wie's cooveration, we will find peace
and love in our home once more.

My wife and I are deeply hurt to hear that Fr. Aube will soon be transferred.
It is such a critical time for us. It is salco 2 loss to the whole community.
Since our parish, St. Benedict's is without & pastor, we respectly request that
vou consider sending him here. I 'm sure that vou must be aware how badly this
parish is doing. The vouth desperately need guidance, the elderly need reassurance.
These are things that didn't concern me a year ago. Ye%t, now I am resdy to pledge
my help end support to the man who befriended me, and reunited me with God and my
femily.

I firmly believe that Fr. Aube would suzceed at St. Benedict's. He is voung,
energetic and personable, vet understanding and compassionate. Turthermore, and
perhaps most important, I feel that he would be accepted. Through his wouth ;

programs and our business, he has been in contact with other parishoners, and has
made manv friends.

I humbly implore you to give this matter vour utmost consideration, and I
will pray that God will ggide vou to the right decision, though His will be done!

I will avnvreciate some acknowledgement of this letter, so that I may be
assured that it has reached vou, and that vou have given the mat-er some consideratibon

Sincerely,

Your humble servant,

ity e o

Anthonv 7. Terrante.



February 18, 1975

Miss Pauline Arguin
400 Forbush Avenue
Berlin, New Hampshire 03570

Dear Pauline:

May I thank you for your letter of February 12th concerning
Father Aube and expressing your enthusiastic approval of his
priestly work in Guardian Angel Parish.

Your positive comments and praise of Father Aube came as no
surprise to me, however, because I have always known him to be a
very zealous, dedicated, and Christlike priest. Nevertheless
it is always good to hear such favorable comments from our prople,
because more often than not a bishop hears only of the problems
and negative reactions to various parochial situations.

1 assure you that before Father Aube or any other priest is
transferred from a parish a great deal of serious consideration
goes into such a move, both on the part of the bishop and that of
the Diocesan Personnel Board. Changes are made only when it
clearly appears to be for the good of the Church, the parishes
involved, and the individual priest as well.

Understandably at times it is difficult for people to have a
priest leave a parish where he is dodng effective work, but we must
always take into consideration the good of the whole diocese and
realize that this particular priest’'s special talents are also
very much needed in another area.

Once again I thank you for sharing your thoughts with me
and assure you that whatever changes may be made in any of our
parishes will be done only after much prayer and thoughtful
deliberation.

With every prayerful good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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October 15, 1973

Mrs. Constance Howe
Thrasher Road
Claremont, N.H. 03743

Dear Mrs. Howe:

I have before me your recent letter requesting that
Father Paul Aube be retained as associate pastor of
St. Mary Parish in Claremont. I regret that this was not
possible at the time you wrote nor has it become possible
since then. I am grateful for the charitable manner in
which you presented your request and I thank you for it
most sincerely.

It is most difficult for a person in authority to make
and to implement decisions affecting the well-being of an
individual and those whom he serves. This is especially
true in the matter of our priests who are doing their wor
seriously and with devotion. Our Personnel Board gave
careful consideration to the problems involved bedifire
making its recommendations. For what were considered genuine
diocesan pastoral considerations, the decision was made to

use Father Aube's talents in another area.

May I thank you for your interest in Father Aube's '
remaining at Saint Mary Parish. I appreciate your letting
me know your thoughts and am grateful.

With every good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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October 15, 1973

Mrs. Nancy Cotrupi
2 Memorial Drive
Claremont, N.H.

Dear Mrs. Cotrupi:

I have before me your letter of October 4th requesting
that Father Paul Aube be retained as sssociate pastor of
St. Mary Parish in Claremont. I regret that this was not
possible at the time you wrote nor has it become possible
since then. I am grateful for the charitable m:nner in
which you presented your request and I thank you for it
most sincerely.

It is most difficult for a person in authority to
make and to implement decisions affecting the well-being of
an individual and those whom he serves. This is especially
true in the matter of our priest who are doing their work
seriously and with devotion. Our Personnel Board gave
careful consideration to the problems involved before making
its recommendations. For what were considered genuine diocesan
pastoral considerations, the decision was made to use Father
Aube's talents in another area.

May I thank you for your interest in Father Aube's
remaining at Saint Mary Parish. I appreciate your letting
me know your thoughts and am grateful.

With every good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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October 5, 1981

Rev. Paul L. Aube

Holy Rosary Rectory

189 North Main Street
Rochester, N. H. 03867

Dear Fafher Aube:

Subsequent to our recent conversation and upon the approval of the
Diocesan Personnel Board, this letter will serve to confirm your appoint-
ment as Chaplain of the Concord Hospital and the nursing homes in the area,
effective October 9th, 1981.

In this capacity it is understood that you will reside at Saint
Peter's Church in Concord, New Hampshire, and that you will be responsible,
on a daily basis, for providing Mass to the Sisters at the Carmelite Mon-
astery in Concord. It is further understood that you will be directly
responsible in this ministry to Father John P. Quinn, the Vicar for Commu-
nity Affairs.

1t is my hope that this new ministry will prove to be personally
satisfying to you and that, in turn, your work will be fruitful and spir-
itually beneficial to all those you touch.

With every good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester

cc: Rev. John P. Quinn
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October 5, 1981

Very Rev. William L. Quirk, V.F.
Saint Peter Rectory

135 North State Street

Concord, New Hampshire 03301

Dear Father Quirk:

This letter is to inform you that effective October 9th, 1981, I
have appointed the Reverend Conrad V. LaForest as Associate Pastor at
Saint Mary Parish in Manchester. He will be replaced as Chaplain of the
Concord City Hospital and the nursing homes of the area by the Reverend

Paul L. Aube, effective the same date. Father Aube will be in residence

at Saint Peter's, under the same arrangements as pertained to Father
Scahill, and will also be responsible to provide the daily Mass for the
Sisters at the Carmelite Monastery.

It 1s my hope that this appointment will prove spiritually bene-
ficial to all involved and, as Dean, if there are any questions in regard
to it please feel free to contact Father John P. Quinn, the Episcopal
Vicar for Communfty Affairs, to whom Father Aube {is directly responsible.

With every good wish, I am

Cordially in Christ

Bishop of Manchester

(W)

[T
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October 5, 1981

Mr. Richard Warner
Administrator, Concord Hospital
250 Pleasant Street

Concord, New Hampshire 03301

Dear Mr. Warner:

I am pleased to inform you that as of October Oth, 1981, I have
appointed Father Paul L. Aube as Chaplain of the Concord Hospital. As
in the case of previous Chaplains, he will reside at Saint Peter's Par-
ish in Concord. It is my hope that his work with the sick people of
your institution will prove fruitful.

Please feel free to be in touch with Father John P. Quinn, the
Vicar for Community Affairs of the Diocese of Manchester, if ha can be
of any further service to you in regard to Catholic Chaplain services.
With every good wish, I am

Cordial]y in Christ,

Bishop of Manchester

cc: Rev. John P. Quinn

PN
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October 5, 1981

Rev. Msgr. Gilles J. Simard
Holy Rosary Rectory

189 North Main Street
Rochester, New Hampshire 03867

Dear Monsignor Simard:

Subsequent to our recent conversation and upon the recommendation
of the Diocesan Personnel Board, this letter will confirm the appointment
of the Reverend Paul L. Aube to Chaplaincy at the Concord Hospital and
nursing homes, effective October 9th, 1981.

He will be replaced as Associate Pastor of Holy Rosary Parish by
the Reverend Maurice Martineau, effective October 15th, 1981. I have
every confidence that Father Martineau will work fruitfully with you in
providing for the spiritual needs of the fine people of your parish.

With every good wish, I am

Bishop of Manchester
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September 3, 1976

Reverend Raymond S. Desjardins
St. Aloysius Rectory

48 West Hollis Street

Nashua, New Hampshife 03060

Dear Father Desjardins:

Thig letter will serve to inform you that
upon the recommendation of the Diocesan Personnel
Board, I am appointing the Reverend Paul L. Aube
as Associate Pastor of Holy Rosary Parish,
Rochester, effective on Wednesday, September 15th.

Father Aube will be replaced at St. Aloysius

parish by the Reverend Adrien R. Longchamps who

will report to you as Associate Pastor on September 15th.
I have every confidence that Father Longchamps

will work effectively with you to serve the needs

of your people.
With every prayerful good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester



Reverend Paul L. Aube
St. Aloysius Rectory
48 West Hollis Street
Nashua, New Hampshire

Dear Father Aube:

September 3,

03060

1976

Subsequent to our recent conversation and
upon the recommendation of the Diocesan Personnel
Board, I am pleased to confirm your appointment
as Associate Pastor of Holy Rosary Parish,

Rochester, effective on Wednesday,

September 15th.

Please accept my good wishes and prayers
for a happy and fruitful ministry to the people
of Rochester. I am confident that you will work
most effectively with Msgr. Simard and Father

Blais to serve the needs of your people.

If

at any time I can be of assistance to you in any
possible way, please do not hesitate to call upon

me.

With every prayerful good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester



May 22, 1975

Rev. Paul L. Aube

Guardian Angel Rectory

593 Sullivan Street

Berlin, New Hampshire 03570

Dear Father Aube:

Subsequent to our recent conversation and upon the
recommendation of the Diocesan Personnel Board, I am
pleased to confirm your appointment as associate pastor
of St. Aloysius Parish, Nashua, effective on Wednesday,
June 11, 1975. ' v

May I take this opportunity to wish you a happy and
fruitful ministry to thebpeople of Nashua and assure you
of my continued prayers.

With every prayerful good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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May 22, 1975

Rev. Raymond S. Desjardins
St. Aloysius Rectory

48 West Hollls Street
Nashua, New Hampshire 03060

Dear Father Desjardins:

This letter will serve to inform you that upon
the recommendation of the Diocesan Personnel Board I
am appointing the Reverend Gerard Desmarals as Assoclate
Pastor of Our Lady of Perpetual Help Parish, Manchester,
effective on Wednesday, June 11, 1975,

Also effective on June 1llth Father Paul L. Aube will
report ¥o you as agsoclate pastor of St. Aloysius Parish.

I am also appointing the Reverend Roger Yves Tremblay
Associate Pastor of St. Augustine Parish, Manchester,
effective on Friday, June 27, 1975,

ith the assurance of my contiaued prayersz and good
wishes, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester



Febxuary 28, 1974

' Rev. Paul L. Aube
- Guardisn Angel Parish

593 Sullivan Street
. Berlin, R.H. 03570

Dear ?a:her Aube:
This letter will serve to appoint you officially as

' the administrator of Guardian Angel Parish, Berlin, effective

February 28, 1974 for the duration of Father Simard'e

studies in Rome., It is understood that you arxe hereby

authorized to coaduct both the spiritual and mporat affairs

- of the parhh, iscluding the withdrawal of from psrish
should the need arise, This letter will serve

tointm&ucyou:athabankformehmpouu '

:  Please accept my sincere thanks for your. v:u.u.nznasa
to assume the admin t'gti.on of the parish duxing Father
| s:l.nard s abseace.

- With ovcry ptaycrful good vish. Iam A
| ' Cordially in Chr:llt.

Apos Coiic Administrator




September 18, 1973

Very Rev. Hector O. Lalontagne, V.F.
Saint Mary Rectory

32 Pearl Street

Claremont, New Hampshire 03743

Dear Father LaMontagne:

This letter is to inform you that I am appointing
the Reverend Paul L. Aube associate pastor of Guardian
Angel Parish, Berlin, effective at noon on Wednesday,
October 10, 1973. He will be succeeded at Saint Mary's
parish by the Reverend Leo A. Shea who will report to
you on October 10th.

Father Shea is a very capable and dedicated priest,
and I am confident that he will work effectively with
you and F:ther Simoneau to serve the needs of the people
of Saint Mary's Parish,

vith every prayerful good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester



September 18,1373

Rev. Robert S. Simard
Guardian Angel Parish
593 Sullivan Street
Berlin, N.H. 03579

near Father Simard:

1 o2m pleased to inform you that udon the
recommendation of the CTiocesan Personnel Board I om
appointing the Reverend Paul L. Aube as Associate
Pastor of Guardian Angel Purish, effective a2t noon
on ‘ednesday, October 1J, 1973.

Father Aube is #n energetic snd dedicz2ted young
oriest, 2nd I have every confidence that you and he
will work effectively together to serve the needs of
Guardizn Angel Parish. If I can pe cf assistance to
you in any sossible wey please do not hesitate to call
upon me ot 2ny time.

W)
B

with every prayerful good wish, I

Cordiolly @&n Christ,

3ishop of Manchester

@ oo
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September 18, 1973

Rev. Paul L. Aube
Saint Mary Rectory

32 Pearl Street
Claremont, N.H. 03743

Dear Father Aube:

Subsequent to our recent conversation and upon
the recommendation of the Diocesan Personnel Board
I wish to confirm your appointment as Associate Pastor
of Guardian Angel Parish, Berlin, effective at noon
on Wednesday, October 19, 1973. You will be succeeded
at Saint Mary Parish by the Reverend Leo A. Shea.

Please be assured of my continued prayers and
good wishes as you assume the responsibilities of your
new assignment and my willingness to be of assistance
to you in any possible way.

Cordially in Chriset,

Bishop of Manchester



April 7, 1972

Rev. Paul Aube
Saint Mary Parish
32 Pearl Street
Claremont, N.H.

Dear Father Aube:

4 In response to the request contained in your letter
dated March 28, 1972 I am pleased to grant you permission
to serve as chaplain in the Civil Air Patrol. You may so
inform the Military Ordinariate.

Wwith every good wish, I am
Cordially in Christ,

Bishop of Manchester

bR
4~
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Saint Mary Parish
32 PEARL STREET
CLAREMONT, NEW HAMPSHIRE

March 28, 1972

Bishop BErnest J. Primeau
Chancery Office

153 Ash St.

Manchester, N.H. 03105

Dear Bishop:

I have been asked to serve as chaplain in the Civil
Air Patrol, Auxiliary of the United States Air Force.

It must be approved by you and endorsed by the Military
Vicar. Therefore, I respectfully request Your rxcellency's
approval to serve in the Civil Air Patrol chaplaincy.

This approval should be sent to me for inclusion in my
Chaplain Appointment Application packet.

Yours truly,

Gl & LAy

Rev. Paul Aube
PA/a
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May 22, 1970

Very Rev. Armand J. Provost, V.F.
St. Mary Rectory

32 Pearl Street

Claremont, N.H. 03743

Dear Father Provost:

I wish to inform you that I am transferring the
Reverend Robert A. Champagne to assistant pastor of
Blessed Sacrament Parish, Manchester, New Hampshire,

As his replacement, I am assigning the Reverend
Paul L. Aube as assistant pastor of Saint Mary Parish,
Claremont, New Hampshire. Father Aube 1s a newly-ordained
priest for the service of the Diocese of Manchester,

These assignments are effective on Wednesday,
June 3, 1970.

With every good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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May 22, 1970

Rev. Paul L. Aube
368 Portland Street
Berlin, New Hampshire

Dear FathervAube:

1 wish to confirm your appointment as assigtant
pastor of Saint Mary Parish, Claremont, New Hampshire,
effective on Wednesday, June 3, 1970,

With every personal good wish and a blessing as
you begin your priestly gservice to the People of God
in your first assignment, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Manchester
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February 16, 1970

Rev. Mr. Paul L. Aube
368 Portland Street
Berlin, New Hampshire

Reverend and Dear Mr. Aube:

You are hereby appointed to assist Father Leo Frechette,
administrator of the parish of Saint Aloysius in Nashua. This
aggignment is effective on Thursday, February 19th. You
will receive the customary 75% of a curate's salary and tra-
vel allowance.

Father Thomas Bresnahan, Director of Vocations, will
keep in touch with you and report omn your work in the parish.
Since the Deacon Program is in its experimental stage in the
diocese, it will be necessary to adjust it from time to time.

I hope that you will be happy in your work in Nashua.
There is much to be done there and I feel certain thsat you
will be of great assistance to the priests of the parish.

With a blessing and every good wish, I am

Cordially in Christ,

Bishop of Masnchester

cc: Fr. Bresnahan
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June 10, 1969

Mr. Paul Aube
368 Portland Street
Berlin, New Hampshire

Dear Paul:

This will confirm your assignment to Our Lady of the Mountains
Parish, North Conway, New Hampshire for work as a Deacon during the
summer vacation. We understand that Father Daniszewski expects you

on June 21st but we hope he will be able to take you sooner than
that.

I have checked your file and find that my letter to you was
mailed May 23rd and went to the seminary in Jaffrey Center. Since
you have not received it, you might do well to contact the seminary
and ask that your mail be forwarded.

With cordial good wishes, I am

Sincerely in Christ,

Rev. Msgr. Thomas S. Hansberry
Vicar General



